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* The sink shown in this guide is provided purely for illustrative purposes 
* Il lavello raffigurato nella presente guida è a scopo puramente illustrativo
* L’évier représenté dans le présent guide n’est présenté qu’à titre indicatif 
* El fregadero representado en esta guía es meramente ilustrativo 
* Die in diesem Leitfaden gezeigte Spüle dient nur zur Veranschaulichung.
* Zlewozmywak przedstawiony w niniejszej instrukcji ma charakter poglądowy 
* 本指南中图示的水槽仅用于说明目的。
* Указанная в данной инструкции мойка является лишь только примером
* Bu rehberde gösterilen lavabo sadece gösterim amaçlıdır
* Dřez vyobrazený v tomto návodu je pouze ilustrativní
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HOLE SAW WITH DIAMOND DRILL BIT, DIAM. 35 MM
FRESA A TAZZA CON PUNTA DIAMANTATA Ø 35 MM
EC POINTE EN DIAMANT DE 35 MM
FRESA DE PARED CON PUNTA DE DIAMANTE Ø 35 MM
DIAMANTSPIRALFRÄSER, DURCHMESSER 35 MM
FREZ DIAMENTOWY KUBEŁKOWY Ø 35 MM
直径35毫米的金刚石打孔钻头
АЛМАЗНАЯ КОРОНЧАТАЯ ФРЕЗА СО СВЕРЛОМ ДИАМ. 35 MM 35 
MM ELMAS UÇLU DELİK TESTERELİ MATKAP
VYKRUŽOVÁK S DIAMANTOVOU KORUNKOU Ø 35 MM

INSET INSTALLATION
INSTALLAZIONE SOPRATOP
INSTALLATION STANDARD
INSTALACIÓN ESTÁNDAR
STANDARDINSTALLATION
STANDARDOWY MONTAŻ
标准安装
СТАНДАРТНАЯ УСТАНОВКА
STANDART KURULUM
INSTALACE NA PRACOVNÍ DESKU

UNDERMOUNT INSTALLATION
INSTALLAZIONE SOTTOTOP
INSTALLATION SOUS LE PLAN SUPÉRIEUR
INSTALACIÓN DE LA PARTE INFERIOR DE LA ENCIMERA
UNTERBAU-INSTALLATION
MONTAŻ POD BLATEM
下沉式水槽安装
УСТАНОВКА ПОД СТОЛЕШНИЦЕЙ
GÖMÜLÜ KURULUM
INSTALACE POD PRACOVNÍ DESKU

SCREW IN THE HOOKS FOLLOWING A CRISS-CROSS PATTERN AS INDICATED BY THE NUMBERS
AVVITARE I GANCI IN ORDINE INCROCIATO COME INDICATO NELLA NUMERAZIONE
VISSER LES CROCHETS PAR ORDRE CROISÉ, EN SUIVANT LA NUMÉROTATION
ATORNILLAR LOS GANCHOS EN SECUENCIA CRUZADA COMO LO INDICAN LOS NÚMEROS
SCHRAUBEN SIE DIE HAKEN IN KREUZWEISER REIHENFOLGE FEST, WIE DURCH DIE NUMMERIERUNG ANGEGEBEN
PRZYKRĘCAĆ ZACZEPY W KOLEJNOŚCI PO PRZEKĄTNEJ, ZGODNIE ZE WSKAZANĄ NUMERACJĄ
按所示编号，按左右顺序拧紧挂钩
SЗАВИНЧИВАЙТЕ КРЕПЛЕНИЯ КРЕСТ-НАКРЕСТ, КАК ПОКАЗАНО ЦИФРАМИ
ASKILARDAKİ VİDALAMA NUMARALARIN GÖSTERDİĞİ GİBİ ÇAPRAZ İLERLER
ZAŠROUBUJTE HÁČKY V POŘADÍ PODLE ČÍSLOVÁNÍ

ONCE THE HOOKS HAVE BEEN SCREWED IN, YOU CAN TURN OVER THE WORKTOP WITH THE SINK IN PLACE 
UNA VOLTA AVVITATI I GANCI SARÀ POSSIBILE CAPOVOLGERE IL TOP CON IL LAVELLO AVVITATO 
LORSQUE LES CROCHETS SERONT VISSÉS, IL SERA POSSIBLE DE RETOURNER LE PLAN SUPÉRIEUR AVEC L’ÉVIER VISSÉ 
UNA VEZ ATORNILLADOS LOS GANCHOS, SE PODRÁ GIRAR LA ENCIMERA CON EL FREGADERO ATORNILLADO
SOBALD DIE HAKEN ANGESCHRAUBT SIND, KANN DIE ARBEITSFLÄCHE MIT ANGESCHRAUBTER SPÜLE UMGEDREHT WERDEN
PO PRZYKRĘCENIU ZACZEPÓW MOŻNA OBRÓCIĆ BLAT Z PRZYKRĘCONYM ZLEWOZMYWAKIEM  
挂钩拴紧后，就可以把固定了水槽的厨房台面翻转过来。
ПОСЛЕ ЗАВИНЧИВАНИЯ КРЕПЛЕНИЙ СТОЛЕШНИЦУ МОЖНО БУДЕТ ПЕРЕВЕРНУТЬ С ПРИВИНЧЕННОЙ МОЙКОЙ 
ASKILAR VİDALANDIKTAN SONRA LAVABONUN YERLEŞTİĞİ TEZGAHI TERS ÇEVİREBİLİRSİNİZ
PO PŘIŠROUBOVÁNÍ HÁČKŮ BUDE MOŽNÉ OTOČIT PRACOVNÍ DESKU VZHŮRU NOHAMA SE ZAŠROUBOVANÝM DŘEZEM

PHILLIPS HEAD SCREWDRIVER
CACCIAVITE A STELLA
TOURNEVIS PHILIPS
DESTORNILLADOR DE CRUZ
KREUZSCHLITZSCHRAUBENZIEHER
WKRĘTAK KRZYŻOWY
十字螺丝刀
ОТВЕРТКА ПОД КРЕСТООБРАЗНЫЙ ШЛИЦ
YILDIZ TORNAVİDA
KŘÍŽOVÝ ŠROUBOVÁK

BOTTOM SURFACE OF THE WORKTOP
SUPERFICIE INFERIORE DEL TOP
SURFACE INFÉRIEURE DU PLAN SUPÉRIEUR
SUPERFICIE INFERIOR DE LA ENCIMERA
UNTERE OBERFLÄCHE DER ARBEITSFLÄCHE
DOLNA POWIERZCHNIA BLATU
厨房台面下方
НИЖНЯЯ ПОВЕРХНОСТЬ СТОЛЕШНИЦЫ
TEZGAHIN ALT YÜZEYİ
SPODNÍ POVRCH PRACOVNÍ DESKY


